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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ
Η Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων καλεί την Επιτροπή Βιομηχανίας, Έρευνας και Ενέργειας, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τις ακόλουθες προτάσεις:
1.
επιδοκιμάζει το γεγονός ότι η Επιτροπή έχει χαράξει συνεκτικό πολιτικό πλαίσιο για την εξάλειψη της γραφειοκρατίας για τις ΜΜΕ και συνεπώς έχει σηματοδοτήσει σαφώς τον καθοριστικό ρόλο που διαδραματίζουν οι ΜΜΕ στην οικονομική ανάπτυξη, την απασχόληση, την κοινωνική συνοχή  και την καινοτομία στην Ευρώπη· τονίζει ότι, προς το παρόν, οι περισσότερες θέσεις εργασίας στην Ευρώπη δημιουργούνται στις ΜΜΕ, ιδίως σε βιοτεχνίες και μικρές επιχειρήσεις, και ότι οι ΜΜΕ αποτελούν ως εκ τούτου ένα από τα θεμέλια για την επίτευξη των στόχων της Στρατηγικής της Λισαβόνας όσον αφορά την ποσότητα και την ποιότητα των θέσεων εργασίας·
2.
διαπιστώνει ότι, παρά τη σαφή δέσμευση την οποία περιλαμβάνει ο αρχικός Χάρτης για τις Μικρές Επιχειρήσεις, η φωνή των ΜΜΕ εξακολουθεί να μην εισακούεται στο πλαίσιο στου κοινωνικού διαλόγου· ζητεί να αντιμετωπισθεί επίσημα αυτό το έλλειμμα με την υποβολή κατάλληλων προτάσεων στο πλαίσιο της Πράξης για τις Μικρές Επιχειρήσεις ·

3.
επικροτεί την άμεση σύνδεση η οποία πραγματοποιήθηκε με την τρέχουσα νομοθετική μεταρρύθμιση σε επίπεδο ΕΕ – Ευρωπαϊκή Ιδιωτική Εταιρεία, αναθεώρηση των κρατικών ενισχύσεων, μειωμένος συντελεστής ΦΠΑ, κλπ. – και με τις μεταρρυθμίσεις τις οποίες έχει ζητήσει, παραδείγματος χάριν, σχετικά με τις μικροπιστώσεις·

4.
θεωρεί ότι είναι ανάγκη, στο πλαίσιο της Πράξης για τις Μικρές Επιχειρήσεις, να δοθεί μεγαλύτερη έμφαση στον τομέα του εργατικού δικαίου, αποβλέποντας ιδίως στην έννοια της ευελιξίας με ασφάλεια, που επιτρέπει ειδικότερα στις ΜΜΕ να αντιδρούν ταχύτερα στις μεταβολές της αγοράς και με τον τρόπο αυτό εξασφαλίζει υψηλότερο επίπεδο απασχόλησης και την ανταγωνιστικότητα τόσο σε επίπεδο επιχειρήσεων όσο και σε διεθνή κλίμακα, λαμβάνοντας υπόψη την απαιτούμενη κοινωνική προστασία· επισημαίνει στο πλαίσιο αυτό το ψήφισμά του της 29.11.2007 σχετικά με την ευελιξία με ασφάλεια
·
5.
τονίζει επίσης την σημασία του εργατικού δικαίου, ιδίως ενόψει της βελτιστοποίησης της εφαρμογής του στις ΜΜΕ, λ.χ., με την παροχή νομικών συμβουλών ή την απλούστευση των διοικητικών διαδικασιών, και καλεί τα κράτη μέλη να προσδώσουν ιδιαίτερη σπουδαιότητα στις ΜΜΕ σε συνδυασμό με τις ειδικές προσεγγίσεις που υιοθετούν για την ευελιξία με ασφάλεια, μεταξύ άλλων με δραστήριες πολιτικές αγοράς εργασίας, δεδομένου ότι οι ΜΜΕ διαθέτουν περιθώρια ελιγμών για μεγαλύτερη εσωτερική και εξωτερική ευελιξία λόγω των χαμηλών επιπέδων στελέχωσής τους αλλά χρειάζονται επίσης μεγαλύτερη ασφάλεια τόσο για τις ίδιες όσο κα για το προσωπικό τους· θεωρεί σημαντικό το γεγονός ότι το εργατικό δίκαιο, ως ένας από τους βασικούς πυλώνες της ευελιξίας με ασφάλεια, παρέχει αξιόπιστη νομική βάση για τις ΜΜΕ, λαμβάνοντας υπόψη το γεγονός ότι οι επιχειρήσεις αυτές συχνά δεν είναι σε θέση να διαθέτουν νομικό τμήμα ή τμήμα διαχείρισης ανθρώπινων πόρων· τονίζει ότι το 91,5%των ευρωπαϊκών επιχειρήσεων προσλαμβάνουν λιγότερα από 10 άτομα·
6.
τονίζει συνεπώς την ανάγκη να διασφαλισθεί ότι η πολυμορφία των ΜΜΕ θα συνυπολογισθεί στις λύσεις που θα εγκριθούν, μεταξύ άλλων και όσον αφορά τις μονοπρόσωπες εταιρείες περιορισμένης ευθύνης και/ή μεμονωμένες επιχειρήσεις οι οποίες, λόγω του καταστατικού τους, αντιμετωπίζουν συγκεκριμένα προβλήματα ανάπτυξης και στο πεδίο των κοινωνικών και φορολογικών ζητημάτων, και προβλήματα πρόσβασης σε χρηματοδότηση·
7.
θεωρεί ότι πρέπει να θεσπισθούν μέτρα για την καταπολέμηση της αδήλωτης εργασίας, η οποία αναμφισβήτητα αποτελεί πηγή αθέμιτου ανταγωνισμού για τις ΜΜΕ μεγάλης εντάσεως εργασίας·
8.
εκφράζει την ανησυχία του για τη συνεχή έλλειψη ειδικευμένου εργατικού δυναμικού, και για την βραδύτητα της επίτευξης των στόχων της στρατηγικής της Λισαβόνας όσον αφορά την ποιότητα και την ενίσχυση του κοινωνικού κεφαλαίου και την κατάρτιση, που ενδέχεται να συντελέσουν σε περαιτέρω ελλείψεις επαγγελματικών προσόντων στην αγορά εργασίας· επισημαίνει ότι οι ΜΜΕ ανταγωνίζονται τις μεγαλύτερες επιχειρήσεις για την πρόσληψη ειδικευμένου εργατικού δυναμικού και ότι πρέπει ειδικότερα να υποστηριχθούν στην κατάρτιση, και ειδικότερα στην επαγγελματική κατάρτιση, και στην απόκτηση, ανάπτυξη και τη διάδοση των δεξιοτήτων του προσωπικού τους· επιδοκιμάζει στο πλαίσιο αυτό τα μέτρα που έχει εξαγγείλει η Επιτροπή στην Πράξη για τις Μικρές Επιχειρήσεις σχετικά με νέους επιχειρηματίες, ασκούμενους και μαθητευόμενους (Erasmus)·και για τη δημιουργία ενός ευρωπαϊκού συστήματος ακαδημαϊκών μονάδων για την επαγγελματική εκπαίδευση και κατάρτιση (ECVET)·
9.
καλεί τις ευρωπαϊκές και τις εθνικές δημόσιες αρχές να στηρίξουν σθεναρά τις βιοτεχνίες και τις ΜΜΕ :

– επινοώντας θεσμικές οικονομικές λύσεις για τις ΜΜΕ σε επίπεδο το οποίο ξεπερνά το επίπεδο των επιχειρήσεων, προκειμένου να τις βοηθήσουν να ασχοληθούν πιο ενεργά με τη διαρκή και διά βίου κατάρτιση, 

─ ενθαρρύνοντας τομείς οι οποίοι χαρακτηρίζονται από μεγάλη αναλογία ΜΜΕ να επενδύσουν (ή να εξακολουθήσουν να επενδύουν) σε ειδικές για τον τομέα μορφές επαγγελματικής κατάρτισης και επανακατάρτισης, με στόχο να συμβάλουν στη συνέχιση του τομέα καθώς και στην αντιμετώπιση πιθανών ελλείψεων επαγγελματικών προσόντων στην αγορά εργασίας

– διασφαλίζοντας τη διάθεση στην αγορά ειδικά προσαρμοσμένης κατάρτισης η οποία πληροί τις συγκεκριμένες απαιτήσεις των ΜΜΕ σε προσιτές τιμές,

– υποστηρίζοντας τις ΜΜΕ με συνοδευτικά μέτρα, όπως συμβουλευτικές υπηρεσίες στο πεδίο της εσωτερικής ευελιξίας (παραδείγματος χάριν, σχετικά με νέα πρότυπα οργάνωσης του χρόνου εργασίας) ή με μέτρα τα οποία βοηθούν τις ΜΜΕ να προσφέρουν καλύτερες συνθήκες για τη συμφιλίωση οικογενειακής και επαγγελματικής ζωής·
10.
χαιρετίζει την πρόσκληση της Επιτροπής προς τα κράτη μέλη να προωθήσουν, την αυτοαπασχόληση και την επιχειρηματικότητα·κατά τη σχολική και την επαγγελματική εκπαίδευση, και ιδίως στη γενική δευτεροβάθμια εκπαίδευση, προκειμένου να ενθαρρυνθούν θετικότερες στάσεις έναντι της επιχειρηματικότητας στην ευρωπαϊκή κοινωνία· ζητεί από την Επιτροπή να πλαισιώσει τα κράτη μέλη στις προσπάθειές τους μέσω διαδικασιών «βέλτιστης πρακτικής» με στόχο την καινοτόμο κατάρτιση και τη σύνδεση με υψηλότερα επίπεδα εκπαίδευσης και έρευνας·
11.
εφιστά την προσοχή στο γεγονός ότι τα μέτρα προώθησης και στήριξης της επιχειρηματικότητας είναι κρίσιμης σημασίας για τα νέα κράτη μέλη, όπου πολλοί άνθρωποι έμειναν άνεργοι λόγω διαρθρωτικών μεταβολών στην οικονομία·
12.
υπενθυμίζει στην Επιτροπή και στα κράτη μέλη ότι θα ήταν σκόπιμο να προωθήσουν τη δημιουργία επιχειρηματικών δικτύων και τον σχηματισμό ομίλων, βάσει βέλτιστων πρακτικών στα κράτη μέλη, που επιτρέπουν τη διατήρηση του επιθυμητού μεγέθους και καθιστούν δυνατή, για παράδειγμα, την από κοινού χρήση υποδομών, αγαθών και υπηρεσιών·
13.
συμφωνεί, στο πλαίσιο της εκτίμησης του αντίκτυπου νέων νομοθετικών προτάσεων, να καθιερωθεί μια δεσμευτική «δοκιμή ΜΜΕ» τα πορίσματα της οποίας θα αξιολογούνται από εξωτερική ανεξάρτητη υπηρεσία· ζητεί από την Επιτροπή στο πλαίσιο αυτό να αξιοποιήσει διαδικασίες, όπως αναλύσεις κόστους-ωφέλειας ή περιοδικές διαβουλεύσεις με ενδιαφερόμενους φορείς· καλεί την Επιτροπή να δώσει περισσότερα χρονικά περιθώρια στις ενώσεις ΜΜΕ ώστε να συμμετάσχουν στις διαβουλεύσεις για τις νέες νομοθετικές προτάσεις·
14.
τονίζει πόσο σημαντικό είναι να ενθαρρύνονται οι νέοι και οι γυναίκες επιχειρηματίες, μεταξύ άλλων, με την καθιέρωση προγραμμάτων διδασκαλίας και καθοδήγησης· επισημαίνει ότι ολοένα μεγαλύτερος αριθμός νέων και γυναικών επιχειρηματιών απασχολείται σε ΜΜΕ, αν και κατά κύριο λόγο ακόμη στις πιο μικρές επιχειρήσεις (μικροεπιχειρήσεις), και παραμένουν θύματα των δυσμενών συνεπειών των στερεοτύπων και των προκαταλήψεων όσον αφορά τις μεταβιβάσεις επιχειρήσεων και τις διαδοχές, ιδίως στην περίπτωση οικογενειακών επιχειρήσεων ·καλεί συνεπώς τα κράτη μέλη, λαμβάνοντας υπόψη τον αντίκτυπο της γήρανσης του πληθυσμού, να εφαρμόσουν κατάλληλες πολιτικές και μηχανισμούς, ιδίως εισάγοντας εργαλεία διάγνωσης, πληροφόρησης, παροχής συμβουλών και υποστήριξης για μεταβιβάσεις επιχειρήσεων 
15.
επαναλαμβάνει τη σημασία της διασφάλισης της πρόσβασης σε πιστώσεις, συμπεριλαμβανομένων των μικροπιστώσεων, ιδίως κατά την τρέχουσα περίοδο κρίσης και αναταραχής στη χρηματοπιστωτική αγορά· και καλεί τα κράτη μέλη να ενισχύσουν και να διευρύνουν τα μέτρα πολιτικής υπέρ των ΜΜΕ, λ.χ., παρέχοντας περισσότερες δυνατότητες και όχι απλώς μια δεύτερη δυνατότητα σε έντιμους επιχειρηματίες σε περίπτωση χρεωκοπίας και με την σύσταση ταμείων εγγυήσεων και την δημιουργία «τιμητικών δανείων» για την ανάπτυξη καινοτόμων έργων που αποσκοπούν στην αειφόρο ανάπτυξη ·ζητεί επίσης να ληφθούν υπόψη στη «Small Business Act» οι συνεταιριστικές ρυθμίσεις των ΜΜΕ, εφόσον είναι δεδομένο ότι τα δίκτυα αυτά διατρέχουν μικρότερο κίνδυνο αφερεγγυότητας από ότι οι μεμονωμένες επιχειρήσεις·
16.
επισημαίνει την ανάγκη αντιμετώπισης του ζητήματος του συνδυασμού της επαγγελματικής και οικογενειακής ζωής των επιχειρηματιών, γυναικών και ανδρών, μέσω λειτουργικών πολιτικών και μέσων, σχετικά με τη μητρότητα, τη γονική και οικογενειακή άδεια, την εκπαιδευτική άδεια και την άδεια για συμμετοχή σε συλλογικές δραστηριότητες, προβλέποντας ολοκληρωμένες μορφές υπηρεσιών υποστήριξης και αντικατάστασης·
17.
καλεί τα κράτη μέλη να ενισχύσουν την ένταξη των ΜΜΕ οι οποίες ανήκουν σε υποεκπροσωπούμενες εθνοτικές μειονότητες στον κύριο κορμό της οικονομίας, αναπτύσσοντας προγράμματα ποικιλίας προμηθευτών που έχουν ως στόχο να παράσχουν ίσες ευκαιρίες σε υποεκπροσωπούμενες επιχειρήσεις οι οποίες ανταγωνίζονται μεγαλύτερες επιχειρήσεις για την ανάθεση συμβάσεων·
18.
υποστηρίζει τη δημιουργία μικροπιστώσεων (έως 25.000 ευρώ) μέσω του Ταμείου Μικροπίστωσης σε ύψος 40 εκατομμυρίων ευρώ προκειμένου να ενθαρρυνθεί η ίδρυση νέων επιχειρήσεων, και ζητεί από την Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων να μεριμνήσει για την ταχεία εφαρμογή σε περιφερειακό επίπεδο· επικροτεί το γεγονός ότι το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο (ΕΚΤ) προβλέπει επίσης μέτρα ενθάρρυνσης της ίδρυσης επιχειρήσεων, ιδίως για την προώθηση της γυναικείας επιχειρηματικότητας, και καλεί τα κράτη μέλη να αξιοποιήσουν αυτή τη δυνατότητα·

19.
εκφράζει την ανησυχία του για το γεγονός ότι η τρέχουσα «πιστωτική κρίση» ενδεχομένως να έχει δυσανάλογα αρνητικές επιπτώσεις στις ταμειακές ροές των ΜΜΕ, καθώς οι μεγαλύτεροι πελάτες ασκούν πίεση στους μικρότερους προμηθευτές για παράταση των προθεσμιών πληρωμής· ζητεί την επανέναρξη στις αρχές του 2009 της περιόδου διαβούλευσης σχετικά με τις επιπτώσεις της οδηγίας για τις καθυστερήσεις πληρωμών
, ούτως ώστε να παρακολουθούνται και να αξιολογούνται με ακρίβεια οι τελευταίες τάσεις·

20.
επισημαίνει ότι οι άμεσες δεσμεύσεις από την πλευρά της Επιτροπής θα πρέπει να ενσωματωθούν στην τέταρτη δέσμη προτεινόμενων μέτρων πολιτικής, κυρίως όσον αφορά τρόπους βελτίωσης της πρόσβασης σε πληροφορίες τόσο όσον αφορά τους σχετικούς κανονισμούς όσο και τις δυνατότητες σχεδιασμού και χρηματοδότησης, και μέσω του δικτύου υπηρεσιών που ήδη λειτουργούν, όπως οι υπηρεσίες «Europe Direct»·

21.
επαναλαμβάνει τη σημασία η οποία αποδίδεται στην εταιρική κοινωνική ευθύνη επιχειρήσεων μικρής κλίμακας, η οποία απαιτεί οριζόντιους δεσμούς, δίκτυα και υπηρεσίες· θεωρεί ότι είναι ατελέσφορο να αναφερθεί στην πιστοποίηση του ευρωπαϊκού συστήματος οικολογικής διαχείρισης και οικολογικού ελέγχου, τόσο επειδή η αναφορά αυτή θα μείωνε τη σπουδαιότητα των ισχυόντων πιστοποιητικών, όσο και επειδή συνδέεται αποκλειστικά με την περιβαλλοντική πρόκληση.
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